
Zmluva o prevode akcií 

 

Mesto Prešov 

So sí dlom: Hlavna  73, 080 01 Pres ov 

IČ O: 00 327 646 

konajú c prostrední ctvom: Ing. Frantis kom Oľha, prima tor mesta  

Bankový  ú c et v tvare IBAN: SK61 7500 0000 0040 2220 7350, vedený  v: Č SOB, a.s., poboc ka 

Pres ov  

 

(ďalej len „prevodca“) 

  

a 

  

Nadobúdateľ 

TATRAN rescue capital, družstvo 

So sí dlom: Tka c ska 4, 080 01 Pres ov,  

IČ O: 57 731 497, Za pis: OR PO, c . vl. 10216/P   

Konajú ca prostrední ctvom: Martin Korbel, predseda drúž stva 

(ďalej len „nadobúdateľ, spolú aj ako „zmluvné strany“) 

  

úžavierajú  podľa § 30 ža kona c . 566/2001 Z. ž. v spojení  s § 409 a nasl. Obchodne ho ža konní ka 

tú to Zmlúvú o prevode akcií  (ďalej len „zmluva“). 

  

Článok I 

Predmet zmluvy 

1. Predmetom tohto na vrhú žmlúvý je odplatný  prevod akcií  spoloc nosti FČ TATRAN Pres ov, 

a. s., Bjo rnsonova 8, 080 01 Pres ov, IČ O: 36 503 975, Zapí sana  v: OR OS Pres ov, oddiel: Sa, 

vlož ka c í slo: 10306/P (ďalej len „spoloc nosť“) a to v poc te 109 ks v celosti (94,78 % 

majetkova  ú c asť na ža kladnom imaní ), drúh: kmen ove , podoba: žaknihovane , forma: akcie 

na dorúc iteľa, ISIN: SK1120009420. Menovita  hodnota jednej akcie: 3 319,391888 € a 

sú hrnna  menovita  hodnota preda vane ho sú ború akcií : 361 813,71579 €. 

2. Čelkova  kú pna cena ža 109 akcií  predstavúje 1 400 000 € (slovom 

jedenmiliónštyristotisíc eur). 

3. Nadobú dateľ je povinný  úhradiť kú pnú cenú a splniť ďals ie povinnosti výmedžene  

žmlúvoú. Lehota najviac 30 dní  odo dn a ú c innosti žmlúvý o prevode akcií  sa poúž ije na 

ú hradú kú pnej cený. Sýnalagmatický m ža va žkom prevodcú je previesť vlastní cke pra vo k 

akcia m, a to registra cioú prevodú akcií  na ťarchú ú c tú prevodcú v prospech ú c tú 

nadobú dateľa vedene ho Čentra lným depožita rom cenný ch papierov, a. s. a ďals ie 

povinnosti výmedžene  žmlúvoú. 

4. Prevodca aj nadobú dateľ sú  povinní  podať prí kaž na registra ciú prevodú bež žbýtoc ne ho 

odkladú od ú c innosti tohto na vrhú žmlúvý.  

  

Článok II 

Dojednania súvisiace s prevodom akcii 

Právo prevodcu na spätnú kúpu (call opcia prevodcu) a právo nadobúdateľa na spätný 

prevod akcií (put opcia) 

1. Prevodca ma  pra vo na spa tnú  kú pú vs etký ch akcií , ktore  sú  predmetom prevodú, s 

poúkažom na § 607 a nasl. ža kona c . 40/1964 Zb. OBČ IANSKY ZA KONNI K v ž. n. p. (ďalej 

len „Obc ianský ža konní k“) ža cenú rovnajú cú sa sú c tú sú hrnnej kú pnej cený a option 

premiúm podľa odsekú 4 pí sm. b) tohto c la nkú tejto žmlúvý. Pra vo na spa tnú  kú pú (call 

https://www.cdcp.sk/cdcpweb/info-o-cp/informacie-o-emisii/?isin=SK1120009420


opcia) sa prižna va vý lúc ne Prevodcovi. Nadobú dateľovi sa call opcia neprižna va, a to ani 

na aký koľvek poc et akcií  na ža kladnom imaní  spoloc nosti, ktore  sú  alebo búdú  v majetkú 

mesta Pres ov a ktore  neboli predmetom prevodú podľa tohto na vrhú žmlúvý. 

2. Nadobú dateľ ma  pra vo na spa tný  prevod (ďalej aj „pút opcia nadobú dateľa“) vs etký ch 

akcií , ktore  sú  predmetom prevodú podľa tejto žmlúvý, s poúkažom na § 610 Obc ianskeho 

ža konní ka, ža cenú rovnajú cú sa sú c tú sú hrnnej kú pnej cený podľa tejto žmlúvý a option 

premiúm podľa odsekú 4 pí sm. b) tohto c la nkú tejto žmlúvý.  

3. Nadobú dateľ nema  pra vo úplatniť pút opciú, ak nesplnil povinnosť úhradiť kú pnú cenú. 

4. Uplatnení m pra va prevodcú na spa tnú  kú pú alebo pra va nadobú dateľa na spa tný  prevod 

akcií  (spolú ďalej aj ako opc ne  pra vo) vžnikajú  vža jomne (sýnalagmatický): 

a. povinnosť Nadobú dateľa vs etký akcie, ktore  sú  predmetom prevodú podľa tejto 

žmlúvý, spa tne previesť na Prevodcú úskútoc není m registra cie prevodú v 

prospech ú c tú Prevodcú na ťarchú ú c tú Nadobú dateľa vedený ch Čentra lným 

depožita rom cenný ch papierov, a. s., a to do 30 dní  od dorúc enia pí somne ho 

ožna menia o úplatnení  si opc ne ho pra va a ak búdú  mať akcie v c ase úplatnenia 

opc ne ho pra va listinnú  podobú, spo sobom žodpovedajú cim ich povahe podľa 

odsekú 7 tohto c la nkú, a to do 30 dní  od dorúc enia pí somne ho ožna menia o 

úplatnení  si opc ne ho pra va a  

b. povinnosť Prevodcú úhradiť cenú v súme rovnajú cej sa kú pnej cene, ža ktorú  

Nadobú dateľ akcie nadobúdol a option premiúm v sú hrnnej vý s ke úrc enej ako 

sú c et (súb i. a sú c asne súb ii.) i. 15% počítaných z celkovej kúpnej ceny 

uvedenej sub čl. I ods 2.  a sú c asne ii. 10% p.a. poc í taný ch ž celkovej neúhradenej 

súmý kú pnej cený žapoc í tavajú cej sa na ú hradú kú pnej cený a to najnesko r v lehote 

24 mesiacov od dorúc enia pí somne ho ožna menia o úplatnení  si opc ne ho pra va, a 

to v pravidelný ch s tvrťroc ný ch spla tkach, žroc ný ch vž dý k posledne mú dn ú 

prí slús ne ho s tvrťroka, pric om sú c asťoú prvej spla tký je sú c asne súma rovnajú ca 

sa súme ža option premiúm i a sú c asne ii. Na vý poc et konkre tnej súmý option 

premiúm (ii.) v jej percentúa lnej vý s ke sa poúž ije konvencia AČT/AČT ISDA. Straný 

sa mo ž ú dohodnú ť, ž e prvý m s tvrťrokom, v ktorom sa úhra dža prva  spla tka 

sú hrnnej kú pnej cený spolú s option premiúm podľa bodú i) a ii), je prvý  s tvrťrok 

roka 2027. Pre odstra nenie pochýbností  nadobú dateľ úva dža, ž e v momente kedý 

adresoval prevodcovi ofertú, ž podmienok ktorý ch primerane výcha dža aj žnenie 

tejto žmlúvý, nebolo objektí vne mož ne  ústa liť konkre tnú c asť sú hrnnej kú pnej 

cený pripadajú cej na option premiúm (ii), keďž e nadobú dateľovi v pra vnom 

postavení  oferenta nebolo a nie je pred úplatnení m opc ne ho mechanižmú (opc ne  

pra va) žna me, v akej konkre tnej lehote ma  prevodca ža mýsel realižovať ú hradú 

súmý žapoc í tavajú cej sa na sú hrnnú  kú pnú cenú. Nadobú dateľovi v pra vnom 

postavení  oferenta bola v c ase adresovania ofertý prevodcovi žna ma len 

maxima lna dl ž ka lehotý na ú hradú sú hrnnej kú pnej cený, ktorú  deklaroval 

prevodca v pra vnom postavení  obla ta a to 24 mesiacov. Je nepochýbne , ž e úrc enie 

konkre tnej lehotý na ú hradú sú hrnnej kú pnej cený je v pra vomoci prevodcú a ž e 

ta to mo ž e býť aj krats ia ako deklarovaný ch max 24 mesiacov (in principium i 

jednodn ova ).  

5. Pre výlú c enie aký chkoľvek pochýbností  ohľadom vý s ký opc nej pre mie, resp. spo sobú jej 

vý poc tú sa žmlúvne  straný dohodli, ž e neodmýsliteľnoú sú c asťoú ža va žkov žalož ený ch 

toúto žmlúvoú je prí loha c . 1 ožnac ena  ako „Vý poc et opc nej pre mie“, ktora  obsahúje 

mechanižmús vý poc tú spla tok a opc nej pre mie, a ktora  búde slú ž iť ako ža va žne  

interpretac ne  pravidlo pre vý poc et opc nej pre mie. 

6. Pra vo prevodcú na spa tnú  kú pú a pra vo nadobú dateľa na spa tný  prevod akcií  (spoloc ne aj 

ako opc ne  pra vo) mož no úskútoc niť pí somne a to dorúc ení m notifika cie na adresú sí dla 



oboch kontrahentov úvedený ch toúto žmlúvoú a to v opc nej lehote, ktora  žac í na plýnú ť 

rožhodújú cim dn om a konc í  dn om 31. okto bra 2026. Rožhodújú cim dn om sa rožúmie 

nasledújú ci den  po dni v ktorom do jde k ža nikú ža va žkov spoloc nosti v celom rožsahú 

definovanom stanoviskom aúdí tora; pre výlú c enie pochýbností  si žmlúvne  straný dohodli, 

ž e žožnam ža va žkov v žmýsle predcha džajú cej vetý búde úpravený  v prí lohe c . 2 tejto 

žmlúvý ožnac enej ako „Zožnam kritický ch ža va žkov“, pric om tento sú bor ža va žkov žostaví  

prevodca a to vžhľadom kú jeho persona lnej prepojenosti na spoloc nosť a ža roven  búde 

v c ase úžavretia žmlúvý potvrdený  aúdí torom.  Pre prí pad pút opcie sa straný dohodli, ž e 

ža predpokladú, ž e k ža nikú ža va žkov spoloc nosti v celom rožsahú v žmýsle prí lohý c . 2 

tejto žmlúvý nedo jde, a to najnesko r do 30. septembra 2026, pút opc na  lehota žac í na 

nadobú dateľovi plýnú ť 1. okto bra 2026 a lehota konc í  dn om 31. okto bra 2026. Pút opciú 

nemož no úplatniť, ak do vod jej úplatnenia vžnikol v do sledkú porús enia povinností  

Nadobú dateľa, osobý s ní m prepojenej alebo c lena orga nú spoloc nosti nominovane ho 

Nadobú dateľom. Porús ení m povinností  podľa predcha džajú cej vetý sa rožúmie orga nom 

sú dnej moci pra voplatne a výkonateľne ústa lena  ota žka, ž e je preúka žane  žavinene  

porús enie konkre tnej povinnosti výplý vajú cej ž tejto žmlúvý alebo ž akciona rskej žmlúvý, 

ktore  je v priamej prí c innej sú vislosti so vžnikom do vodú úplatnenia pút opcie; tý m nie je 

dotknútý  c la nok III ods. 1 tejto žmlúvý. Spo sob úplatnenia a preúkažovania tý chto 

skútoc ností  úpraví  akciona rska žmlúva. Za porús enie povinností  na ú c elý tohto bodú sa vo 

vžťahú k neža nikú ža va žkov podľa prí lohý c . 2 považ úje len preúka žane  a žavinene  

porús enie konkre tnej povinnosti nadobú dateľa, osobý s ní m prepojenej alebo c lena 

orga nú spoloc nosti nominovane ho nadobú dateľom podľa predcha džajú cej vetý, ktore  je v 

priamej prí c innej sú vislosti s tý m, ž e nedos lo k ža nikú konkre tneho ža va žkú podľa prí lohý 

c . 2 tejto žmlúvý. 

7. Po úplatnení  opc ne ho pra va, Prevodca poskýtne obvýkle  ža rúký a výhla senia na 

žabežpec enie splnenia svojho ža va žkú na žaplatenie sú hrnnej kú pnej cený a opc nej pre mie 

ako napr. bankovú  garanciú, žmenkú a podobne. Straný berú  na vedomie, ž e na 

poskýtnútie dodatoc nej ža bežpeký mo ž e býť potrebný  sú hlas orga nú komúna lnej 

samospra vý. Ak Prevodca žabežpec enie v úvedenej lehote neposkýtne, žanika  jeho pra vo 

úhradiť cenú a option premiúm v lehote a spo sobom podľa odsekú 4 pí sm. b) tohto c la nkú 

a Prevodca je povinný  úhradiť cenú a option premiúm v celom rožsahú do 30 dní  odo dn a 

dorúc enia ožna menia o úplatnení  opc ne ho pra va. Konkre tne ža rúký búdú  predmetom 

ú pravý akciona rskej žmlúvý. 

8. Vlastní cke pra vo k akcia m, ktore  sú  predmetom prevodú po úplatnení  opc ne ho pra va 

precha džajú  na Prevodcú bež ohľadú na ú hradú sú hrnnej kú pnej cený a sú c asne option 

premiúm v celom rožsahú. 

9. Po úplatnení  opc ne ho pra va sú  straný povinne  poskýtnú ť si sú c innosť pri realiža cii 

spa tne ho prevodú a výkonať potrebne  registrac ne  a ine  realižac ne  ú koný. Straný sa 

dohodli, ž e ža va žok Nadobú dateľa podľa odsekú 4 pí sm. a) tohto c la nkú je splnený  aj vtedý, 

ak Nadobú dateľ výkonal vs etký ú koný smerújú ce k spa tne mú prevodú akcií , ktore  je podľa 

povahý akcií  v c ase úplatnenia opc ne ho pra va opra vnený  výkonať sa m, a k úskútoc neniú 

spa tne ho prevodú nedos lo ž do vodov na strane Prevodcú. Ak po úžavretí  tejto žmlúvý 

do jde postúpom podľa c la nkú VIII ods. 4 tohto na vrhú žmlúvý k žmene podobý akcií  žo 

žaknihovaný ch na listinne , straný sa dohodli, ž e ža va žok Nadobú dateľa podľa odsekú 4 

pí sm. a) tohto c la nkú je splnený  aj vtedý, ak sú  akcie opatrene  rúbopisom v prospech 

Prevodcú žlož ene  do nota rskej ú schový a Nadobú dateľ o tejto skútoc nosti Prevodcú bež 

žbýtoc ne ho odkladú pí somne úpovedomí . 

  

 

 



Článok III 

Následné povinnosti strán ako akcionárov 

1. Prevodca je povinný do 7 dní  odo dn a inkasa sú hrnnej kú pnej cený tú to v celom rožsahú 

poúž iť na svoj vklad do kapita love ho fondú ž prí spevkov akciona rov spoloc nosti, ktore ho 

pra vný rež im podľa stanov spoloc nosti búde úmož n ovať predstavenstvú spoloc nosti bež 

potrebý sú hlasú ine ho orga nú spoloc nosti,  ždroje alokovane  v predmetnom fonde poúž iť 

na financovanie ú hrad ža va žkov spoloc nosti bež splnenia aký chkoľvek dodatoc ný ch 

kondí cií  a to bež vžnikú povinnosti paritnej participa cie drúhe ho akciona ra spoloc nosti a 

sú c asne prostrední ctvom konania svojho nominanta v predstavenstve spoloc nosti 

žabežpec iť v lehote 30 dní  odo dn a splatenia prí spevkú do kapita love ho fondú ž 

prí spevkov akciona rov, ža nik ža va žkov spoloc nosti definovaný ch v prí lohe c . 2 tejto 

žmlúvý, najma , nie vs ak vý lúc ne, ich splnení m (ú hradoú) v prospech veriteľa/veriteľov 

spoloc nosti, alebo iný m ža konom predpokladaný m spo sobom, najma , nie vs ak vý lúc ne, 

žapoc í taní m a/alebo nova cioú a/alebo úrovnaní m a pod.; nominanti nadobú dateľa 

nebúdú  prevodcovi v splnení  tejto povinnosti bra niť, bež ohľadú na úvedene  nominant 

prevodcú músí  akceptovať pravidla  rožhodovania s tatúta rneho orga nú spoloc nosti 

inkorporovane  do stanov spoloc nosti. Vý s kú ža va žkov spoloc nosti v žmýsle prí lohý c . 2 

osvedc í  aúdí tor (ďalej a výs s ie aj ako „stanovisko aúdí tora“) najnesko r k 31.07.2026. 

Samotna  skútoc nosť, ž e ú plný  ža nik ža va žkov nebúde mož ne  dosiahnúť ž do vodú 

objektí vne nedostatoc nej vý s ký disponibilný ch ždrojov spoloc nosti, spornosti ža va žkov 

alebo odmietnútia veriteľov pristú piť na ich nova ciú, úrovnanie alebo iný  spo sob ža nikú, 

sa nepovaž úje ža porús enie povinností  nadobú dateľa ani ní m nominovane ho 

c lena/c lenov orga nú spoloc nosti. Ak vý s ka ža va žkov spoloc nosti osvedc ený ch aúdí torom 

presiahne vý s kú prí spevkú do kapita love ho fondú ž prí spevkov spolú s ostatný mi 

disponibilný mi ždrojmi spoloc nosti, predstavenstvo spoloc nosti bežodkladne žabežpec í  

výpracovanie pí somne ho pla nú výsporiadania ža va žkov, ktore mú búde predcha džať 

posú denie platobnej schopnosti a predlž enia spoloc nosti. Pri výsporiadaní  ža va žkov je 

predstavenstvo povinne  postúpovať v sú lade s pra vnými predpismi a s na lež itoú 

starostlivosťoú, s prihliadnútí m najma  na splatnosť, žabežpec enie a pra vne poradie 

jednotlivý ch ža va žkov, ako aj na potrebú žachovania riadnej preva džký spoloc nosti tak 

ako o tom pojedna va c l. II žmlúvý. Toto ústanovenie nežaklada  nadobú dateľovi ani c lenom 

orga nov spoloc nosti nominovaný m nadobú dateľom povinnosť poskýtnú ť spoloc nosti 

dodatoc ne  financ ne  prostriedký nad ra mec kú pnej cený. 

2. Prevodca žabežpec í , abý spoloc nosť bež žbýtoc ne ho odkladú po nadobúdnútí  ú c innosti 

žmlúvý o prevode akcií  (najnesko r do 5 pracovný ch dní ) žvolala valne  žhromaž denie, 

ktore ho programom rokovania búde najma : 

(i)      odvolanie vs etký ch c lenov predstavenstva spoloc nosti;  

(ii)     odvolanie vs etký ch c lenov dožornej radý spoloc nosti; 

(iii)    voľba c lenov predstavenstva spoloc nosti, a to v rožsahú na vrhú 1 c lena predstavenstva 

nominovane ho mestom a na vrhú 2 c lenov predstavenstva nominovaný ch nadobú dateľom; 

(iv)    voľba c lenov dožornej radý, a to v rožsahú na vrhú 3 c lenov dožornej radý nominovaný ch 

mestom, na vrhú 1 c lena dožornej radý nominovane ho nadobú dateľom a 1 c lena dožornej radý 

nominovane ho Ultras Tatran 1898. Vý nimkú úpravúje ta to žmlúva; 

(v)     prijatie rožhodnútia o žmene formý akcií  spoloc nosti ž akcií  na dorúc iteľa na akcie na meno;  

(vi)    schva lenie ú plne ho žnenia stanov spoloc nosti v sú lade so žmlúvoú o prevode akcií , 

akciona rskoú žmlúvoú a platný mi pra vnými predpismi. 

3. Obe straný sú  povinne  žabežpec iť, abý bežodkladne po prevode akcií  na Nadobú dateľa, 

najnesko r vs ak do 30 kalenda rných dní  od ú c innosti tohto na vrhú žmlúvý, dos lo najma  

k prijatiú nove ho žnenia stanov valný m žhromaž dení m spoloc nosti, tak abý bolo 

žabežpec ene  najma  poúž itie kapita love ho fondú ž prí spevkov spoloc nosti, ktorý  búde v 



tom c ase výtvorený , žmena formý akcií  ž akcií  na dorúc iteľa na akcie na meno, ú prava 

výhradený ch ža lež itostí , obsadenie orga nov spoloc nosti a ďals ie ochranne  mechanižmý 

mesta Pres ov ako minoritne ho akciona ra. 

4. Obe straný sú  povinne  úžatvoriť spolú so žmlúvoú o prevode akcií  aj akciona rskú žmlúvú, 

ktora  sa považ úje ža ža va žný  ža kladný  vecný , pra vný a organižac ný  ra mec búdú cich 

vžťahov medži akciona rmi a in eventum so spoloc nosťoú. 

5.   Obe straný majú  povinnosť úžavrieť akciona rskú žmlúvú (a výkonať hlasovacie pra va k 

schva leniú žmený stanov k tomú prina lež iacom žnení ), kde sa na prijatie úžnesenia valne ho 

žhromaž denia vo veciach výhradený ch ža lež itostí  výž adúje sú hlas vs etký ch akciona rov 

spoloc nosti (100 % hlasov). V sú vislosti s naplnení m ú c elú rožhodújú ceho dn a ide o tieto 

výhradene  ža lež itosti (akciona rska žmlúva, resp. stanový músia úvedene  žohľadniť obsahom, 

samotna  formúla cia nemúsí  žodpovedať doslovne tomúto žneniú): 

(a)   schva lenie žmlúvý o tichom spoloc enstve a/alebo inej žmlúvý, ktora  bý kontrahentovi 

predmetnej žmlúvý žakladala pra vo na podiel na žiskú spoloc nosti; 

(b)   schva lenie žmlúvý o žriadení  ža lož ne ho pra va alebo inej formý ža lohú (ža bežpeký), ktorý ch 

predmetom je majetok spoloc nosti; 

(c)   schva lenie ú verovej žmlúvý, žmlúvý o po ž ic ke, alebo inej žmlúvý, ktorý ch predmetom je 

poskýtnútie financ ne ho plnenia spoloc nosti s povinnosťoú vra tiť ich; 

(d)   schva lenie emisie dlhopisov (alebo iný ch dlhový ch cenný ch papierov) spoloc nosti; 

(e)   schva lenie úpí sania/kú pý alebo inej formý scúdžovania akcií , nadobúdnútia obchodne ho 

podielú alebo inej ú c asti spoloc nosti v inej pra vnickej osobe; 

(f)     schva lenie inej žmlúvý, ktora  žvýs úje pasí va spoloc nosti o 100 000 € v kaž dom jednotlivom 

prí pade podľa ža kona c . 431/2002 Z. ž. o ú c tovní ctve v ž. n. p. (ďalej len „zákon o účtovníctve“) 

(g)   schva lenie žmený stanov spoloc nosti; 

(h) schva lenie žmený podobý a formý akcií  spoloc nosti.  

6.   Obe straný majú  povinnosť úžavrieť akciona rskú žmlúvú (a výkonať hlasovacie pra va k 

schva leniú žmený stanov k tomú prina lež iacom žnení ) s tý mito na lež itosťami (resp. obsahom, 

samotna  formúla cia nemúsí  žodpovedať doslovne tomúto žneniú): 

(a)Predstavenstvo spoloc nosti je trojc lenne , pric om 1 c lena navrhúje prevodca a 2 c lenov navrhúje 

nadobú dateľ.; 

(b)Prevodca ma  pra vo navrhnú ť 1 c lena predstavenstva (ďalej aj „člen predstavenstva nominovaný 

mestom“), ako aj navrhnú ť odvolanie c lena predstavenstva nominovane ho mestom a nadobú dateľ 

sa žava žúje hlasovať v prospech take hoto na vrhú na valnom žhromaž dení  spoloc nosti.; 

(c) Nadobú dateľ ma  pra vo navrhnú ť voľbú 2 c lenov predstavenstva (ďalej aj „členovia 

predstavenstva nominovaní nadobúdateľom“), ako aj navrhnú ť odvolanie jedne ho alebo oboch 

c lenov predstavenstva nominovaný ch nadobú dateľom a prevodca sa žava žúje hlasovať v prospech 

take hoto na vrhú na valnom žhromaž dení  spoloc nosti.; 

(d)Č lenov dožornej radý volí  a odvola va valne  žhromaž denie spoloc nosti. Fúnkc ne  obdobie c lena 

dožornej radý je 4 roký. Dožorna  rada ma  5 c lenov, pric om c lenmi dožornej radý búdú  vž dý 3 osobý 

navrhnúte  prevodcom, 1 osoba navrhnúta  nadobú dateľom a 1 osoba navrhnúta  obc ianským 

ždrúž ení m Ultras Tatran 1898, IČ O: 57 051 933, so sí dlom Mirka Nes pora 4885/51, 080 01 Pres ov, 

registrovane  OU  Pres ov, r. c . VVS/1-900/90-72483 (ďalej len „Ultras Tatran 1898“), ak Ultras 

Tatran 1898 takú to nomina ciú výkona  ža podmienok stanovený ch mestom.; 

(e)Prevodca ma  pra vo navrhnú ť 3 c lenov dožornej radý na voľbú (ďalej aj „členovia dozornej rady 

nominovaní mestom“), ako aj navrhnú ť odvolanie ktore hokoľvek alebo vs etký ch c lenov dožornej 

radý nominovaný ch mestom a nadobú dateľ sa žava žúje hlasovať v prospech take hoto na vrhú na 

valnom žhromaž dení  spoloc nosti. Ak k nomina cii osobý žo straný Ultras Tatran 1898 nedo jde ža 

podmienok stanovený ch mestom, vžnika  mestú pra vo nominovať s tvrte ho c lena dožornej radý 

namiesto Ultras Tatran 1898 a taký to nominant sa považ úje ža c lena dožornej radý nominovane ho 



mestom. V takomto prí pade sa c í selný  ú daj o poc te nominantov mesta úvedený  prvoú tohto ods. 

adekva tne úpravúje.; 

(f)  Nadobú dateľ ma  pra vo navrhnú ť 1 c lena dožornej radý na voľbú (ďalej aj „člen dozornej rady 

nominovaný nadobúdateľom“), ako aj navrhnú ť odvolanie c lena dožornej radý nominovane ho 

nadobú dateľom a prevodca sa žava žúje hlasovať v prospech take hoto na vrhú na valnom 

žhromaž dení  spoloc nosti.; 

(g)Ultras Tatran 1898 ma  pra vo navrhnú ť 1 c lena dožornej radý na voľbú (ďalej aj „člen dozornej 

rady nominovaný Ultras Tatran 1898“), ako aj navrhnú ť odvolanie c lena dožornej radý 

nominovane ho Ultras Tatran 1898 a akciona ri sa žava žújú  hlasovať v prospech take hoto na vrhú 

na valnom žhromaž dení  spoloc nosti. Na vrh na voľbú alebo odvolanie c lena dožornej radý 

nominovane ho Ultras Tatran 1898 poda va obc ianske ždrúž enie prostrední ctvom svojho 

s tatúta rneho orga nú v pí somnej forme na adresú sí dla spoloc nosti. Predstavenstvo spoloc nosti je 

povinne  žvolať valne  žhromaž denie na podklade tohto na vrhú najnesko r do 30 dní  od jeho 

dorúc enia spoloc nosti. Valne  žhromaž denie prijme rožhodnútie o voľbe/odvolaní  c lena dožornej 

radý nominovane ho Ultras Tatran 1898 a úvedenú  skútoc nosť ožna mi spoloc nosť obc ianskemú 

ždrúž eniú Ultras Tatran 1898 bež žbýtoc ne ho odkladú (najnesko r do 15 pracovný ch dní ). Ak 

Ultras Tatran 1898 nomina ciú nevýúž ije, postúpúje sa podľa ústanovení  úvedený ch v bode (e) 

tohto odsekú; 

7.  Obe straný sa žava žújú  výkona vať svoje akciona rske pra va tak, abý bolo prijate  nove  ú plne  

žnenie stanov spoloc nosti v sú lade so žmlúvoú o prevode akcií , akciona rskoú žmlúvoú a platný mi 

pra vnými predpismi bež žbýtoc ne ho odkladú (najnesko r do 15 pracovný ch dní  od vžnikú 

skútoc nosti, ktora  žaklada  do vodnosť žmený stanov). 

8.  Predstavenstvo spoloc nosti výkona  potrebne  pra vne ú koný (evidenc ne ho charakterú), a to 

najma  poda  na vrh na ža pis žmený ú dajov o spoloc nosti na podklade výs s ie výmedžený ch 

nomina cií  na voľbú/odvolanie c lenov orga nov, alebo ďals í ch žmien, na ktorý ch sa valne  

žhromaž denie spoloc nosti úžnesie, bež žbýtoc ne ho odkladú (najnesko r do 15 pracovný ch dní ) od 

prijatia rožhodnútia valne ho žhromaž denia. 

 

Článok IV 

Odstúpenie od zmluvy 

(1)   Nadobú dateľ ma  pra vo odstú piť od žmlúvý v nasledovný ch prí padoch: 

(a)    Porús enie povinností  prevodcú (výplý vajú ce ž pra va nadobú dateľa na spa tný  prevod) akcie 

nadobúdnú ť a úhradiť sú hrnnú  kú pnú cenú v súme rovnajú cej sa sú c tú kú pnej cený, ža ktorú  

nadobú dateľ akcie nadobúdol a option premiúm (i. a sú c asne ii.) v percentúa lnej vý s ke 

výpoc í tanej žo sú hrnnej kú pnej cený. Porús ení m povinnosti prevodcú sa rožúmie nesplnenie 

tý chto povinností  riadne a vc as, a to omes kanie s ktoroúkoľvek s tvrťroc noú spla tkoú, žroc noú vž dý 

k posledne mú dn ú prí slús ne ho s tvrťroka pric om sú c asťoú prvej spla tký je sú c asne súma 

rovnajú ca sa súme ža option premiúm (i. a sú c asne ii.).; Porús ení m povinností  prevodcú na ú c elý 

tohto pí smena je aj neposkýtnútie žabežpec enia splnenia ža va žkú prevodcú podľa c la nkú II ods. 7 

tohto na vrhú žmlúvý riadne a vc as. V takomto prí pade sa pohľada vka nadobú dateľa sta va žroc noú. 

(b)   Porús enie povinnosti prevodcú na ú hradú prí spevkú do kapita love ho fondú ž prí spevkov 

spoloc nosti v lehote 7 dní  odo dn a inkasa sú hrnnej kú pnej cený ža akcie, ktore  sú  predmetom 

prevodú na nadobú dateľa, v celom rožsahú inkasovanej sú hrnnej kú pnej cený, a to bež vžnikú 

povinnosti paritnej participa cie drúhe ho akciona ra spoloc nosti. Porús ení m povinnosti sa sú c asne 

rožúmie nesplnenie povinnosti prostrední ctvom konania nominanta prevodcú v predstavenstve 

spoloc nosti žabežpec iť v lehote 30 dní  odo dn a splatenia prí spevkú prevodcú v pra vnom postavení  

akciona ra spoloc nosti, do kapita love ho fondú ž prí spevkov, ža nik ža va žkov spoloc nosti v žmýsle 

prí lohý c . 2, najma , nie vs ak vý lúc ne, ich splnení m (ú hradoú) v prospech veriteľa/veriteľov 

spoloc nosti, alebo iný m ža konom predpokladaný m spo sobom, najma , nie vs ak vý lúc ne, 

žapoc í taní m a/alebo nova cioú a/alebo úrovnaní m; Nemož no považ ovať ža porús enie povinnosti 



prevodcú, ak nominanti do predstavenstva spoloc nosti nadobú dateľa si neplnia povinnosti 

s tatúta rneho orga nú spoloc nosti pri plnení  výs s ie úvedenej povinnosti a sú c asne konajú  v rožpore 

s vý konom manda tú s na lež itoú starostlivosťoú. 

(c)    Porús enie povinnosti prevodcú poskýtnú ť nadobú dateľovi v pra vnom postavení  prevodcú 

obvýkle  ža rúký a výhla senia na žabežpec enie splnenia svojho ža va žkú úhradiť sú hrnnú  kú pnú 

cenú a option premiúm pri úplatnení  call opcie prevodcú a/alebo pút opcie nadobú dateľa ako napr. 

ža lož ne  pra vo na akcie, bankovú  garanciú, žmenkú atp.; konkre tne žabežpec ovacie prostriedký 

búdú  predmetom akciona rskej dohodý. 

(d)   Porús enie povinnosti prevodcú žabežpec iť, abý spoloc nosť bež žbýtoc ne ho odkladú po 

nadobúdnútí  ú c innosti žmlúvý o prevode akcií  žvolala valne  žhromaž denie s programom 

výmedžený m v c la nkú III ods. 2 tejto žmlúvý. Porús ení m povinnosti prevodcú podľa 

predcha džajú cej vetý sa rožúmie nesplnenie tejto povinnosti najnesko r v lehote 5 pracovný ch dní  

od nadobúdnútia ú c innosti žmlúvý o prevode akcií .; 

(e)   Porús enie povinnosti prevodcú výkona vať svoje akciona rske pra va tak, abý bolo prijate  nove  

ú plne  žnenie stanov spoloc nosti v sú lade so žmlúvoú o prevode akcií , akciona rskoú žmlúvoú a 

platný mi pra vnými predpismi bež žbýtoc ne ho odkladú (najnesko r do 15 pracovný ch dní  od vžnikú 

skútoc nosti, ktora  žaklada  do vodnosť žmený stanov). Porús ení m povinnosti podľa 

predcha džajú cej vetý sa rožúmie nesplnenie tejto povinnosti v najma  podobe nežú c astnenia sa na 

valnom žhromaž dení  osobne alebo prostrední ctvom ža stúpcú, prí padne nehlasovania na valnom 

žhromaž dení  úrc itý m spo sobom do 15 pracovný ch dní  od vžnikú skútoc nosti, ktora  žaklada  

do vodnosť žmený stanov.; 

(f) žac atie konkúržne ho alebo ine ho obdobne ho konania na majetok spoloc nosti najma  v žmýsle 

Za kona o konkúrže a res trúktúraliža cii a/alebo Za kona o ries ení  hrožiaceho ú padkú, ak konkúržne  

alebo ine  obdobne  konanie žac ne sko r, než  prevodca v celom rožsahú splní  svojú povinnosť podľa 

c la nkú III ods. 1 tejto žmlúvý vlož iť sú hrnnú  kú pnú cenú do kapita love ho fondú spoloc nosti. V 

prí pade odstú penia podľa tohto pí smena je nadobú dateľ povinný  žabežpec iť spa tný  prevod akcií  

na prevodcú a prevodca je povinný  vra tiť nadobú dateľovi úhradenú  sú hrnnú  kú pnú cenú v žmýsle 

bodú 4 tohto c la nkú; 

g) Ak nedo jde k registra cii prevodú akcií  v prospech nadobú dateľa v evidencii Čentra lneho 

depožita ra cenný ch papierov, a. s., najnesko r do 30. septembra 2026, a to bež ohľadú na do vod. 

(2)   Prevodca ma  pra vo na odstú penie od žmlúvý o prevode akcií  bež žbýtoc ne ho odkladú (bež 

poskýtnútia primeranej lehotý na dodatoc ne  splnenie povinnosti) v nasledovný ch prí padoch: 

(a)   Porús enie povinnosti nadobú dateľa (výplý vajú ce ž pra va prevodcú na spa tnú  kú pú) vs etký 

akcie, ktore  sú  predmetom prevodú, spa tne previesť na prevodcú. Porús ení m povinnosti 

nadobú dateľa podľa predcha džajú cej vetý sa rožúmie nesplnenie tejto povinnosti riadne a vc as v 

úrc enej lehote 30 dní  od dorúc enia pí somne ho ožna menia prevodcú o úplatnení  pra va na spa tnú  

kú pú nadobú dateľovi; 

(b)   Porús enie povinnosti nadobú dateľa výkona vať svoje akciona rske pra va tak, abý bolo prijate  

nove  ú plne  žnenie stanov spoloc nosti v sú lade so žmlúvoú o prevode akcií , akciona rskoú žmlúvoú 

a platný mi pra vnými predpismi bež žbýtoc ne ho odkladú (najnesko r do 15 pracovný ch dní  od 

vžnikú skútoc nosti, ktora  žaklada  do vodnosť žmený stanov). Porús ení m povinnosti podľa 

predcha džajú cej vetý sa rožúmie nesplnenie tejto povinnosti najma  v podobe nežú c astnenia sa na 

valnom žhromaž dení  osobne alebo prostrední ctvom ža stúpcú, prí padne nehlasovania na valnom 

žhromaž dení  úrc itý m spo sobom do 15 pracovný ch dní  od vžnikú skútoc nosti, ktora  žaklada  

do vodnosť žmený stanov; 

(c)   Porús enie povinnosti nadobú dateľa s ú hradoú kú pnej cený v lehote splatnosti úvedenej v 

žmlúve o prevode akcií ; 

(3) Zmlúvna  strana, ktora  mieni odstú piť od tejto žmlúvý ž do vodú porús enia povinnosti drúhej 

žmlúvnej straný, je povinna  pred odstú pení m dorúc iť drúhej žmlúvnej strane pí somnú  vý žvú na 

na pravú a poskýtnú ť jej dodatoc nú  lehotú 15 dní  na splnenie povinnosti alebo odstra nenie 



porús enia, ak ž povahý porús enej povinnosti nevýplý va, ž e na prava nie je mož na , s vý nimkoú 

porús enia povinnosti nadobú dateľa s ú hradoú kú pnej cený v lehote splatnosti úvedenej v žmlúve 

o prevode akcií ; 

(4) V prí pade odstú penia od tejto žmlúvý a ža predpokladú žaplatenia kú pnej cený, ma  prevodca 

na vý ber, c i vra ti kú pnú cenú bež ake hokoľvek navý s enia v lehote 15 dní  odo dn a dorúc enia 

odstú penia od žmlúvý alebo sa rožhodne vra tiť kú pnú cenú v pravidelný ch s tvrťroc ný ch spla tkach 

žroc ný ch vž dý k posledne mú dn ú prí slús ne ho s tvrťroka, najnesko r vs ak v lehote 24 mesiacov odo 

dn a dorúc enia odstú penia od žmlúvý. V takom prí pade je prevodca povinný  úhradiť 

nadobú dateľovi popri kú pnej cene aj odplatú úrc enú  rovnaký m spo sobom ako option premiúm 

podľa c la nkú II ods. 4 pí sm. b) tejto žmlúvý, teda vo vý s ke 15 % ž kú pnej cený a sú c asne 10 % p. a. 

ž celkovej neúhradenej súmý kú pnej cený, pric om sú c asťoú prvej spla tký je aj cela  súma tejto 

odplatý; na vý poc et sa poúž ije konvencia AČT/AČT ISDA. Zmlúvne  straný sú  povinne  do 15 dní  

odo dn a dorúc enia odstú penia od žmlúvý výkonať vs etký ú koný spojene  so spa tný m prevodom 

akcií . 

  

Článok V 

Zmluvná pokuta 

(1)    Porús enie povinnosti prevodcú výplý vajú cej ž riadne úplatnenej pút opcie žaklada  pra vo 

nadobú dateľa na žmlúvnú  pokútú vo vý s ke 1000 eúr (slovom jedentisí c eúr) ža kaž dý  aj žac atý  

den  omes kania so splnení m porús enej povinnosti. Tý m nie je dotknúte  pra vo na na hradú s kodý v 

rožsahú podľa pra vných predpisov a žmlúvný ch dokúmentov. 

(2)    Porús enie povinnosti nadobú dateľa výplý vajú cej ž riadne úplatnenej call opcie prevodcú 

žaklada  pra vo prevodcú na žmlúvnú  pokútú vo vý s ke 1.000 eúr ža kaž dý  aj žac atý  den  omes kania 

so splnení m porús enej povinnosti. Tý m nie je dotknúte  pra vo na na hradú s kodý v rožsahú podľa 

pra vných predpisov a žmlúvný ch dokúmentov. 

  

Článok VI 

Licencia 

Prevodca ako vý lúc ný  majiteľ ochrannej žna mký Eúro pskej ú nie „FČ TATRAN PRES OV 1898“, 

žapí sanej v registri U radú Eúro pskej ú nie pre dús evne  vlastní ctvo (EUIPO) pod c í slom 019263332, 

poskýtne bežodplatne spoloc nosti FČ TATRAN Pres ov, a. s. nevý hradnú  a neprevoditeľnú  licenciú 

na poúž í vanie ožnac enia „FČ TATRAN PRES OV 1898“ a úvedenej ochrannej žna mký na ú c elý 

identifika cie a propaga cie klúbú a jeho drúž stiev, ú c asti v sú ťaž iach a s tý m sú visiacich 

marketingový ch a komerc ný ch aktiví t, a to ža podmienok úpravený ch v akciona rskej žmlúve. 

Nadobú dateľ berie na vedomie a akceptúje, ž e licencia búde viažana  na podmienký dohodnúte  v 

akciona rskej žmlúve, najma  na trvanie s portovej licencie spoloc nosti pre ú c asť v prí slús ný ch 

sú ťaž iach, rožsah opra vnene ho poúž í vania ochrannej žna mký a obmedženie prevodú alebo 

súblicencovania bež predcha džajú ceho sú hlasú prevodcú. 

Pre prí pad neúplatnenia opc ný ch mechanižmov podľa tejto žmlúvý sa žmlúvne  straný dohodli, ž e 

licencia sa aútomatický bež potrebý žmien a doplnení  tejto žmlúvý mení  ž bežodplatnej na 

odplatnú , pric om vý s ka odplatý je dohodnúta  na 360.000 eúr roc ne s tý m, ž e ostatne  podmienký 

osta vajú  nedotknúte . Nadobú dateľ sa žava žúje, ž e prostrední ctvom svojich nominantov 

v predstavenstve spoloc nosti žabežpec í , abý spoloc nosť úžavrela v tomto smere prí slús nú  

licenc nú  žmlúvú s mestom Pres ov najnesko r do 30 dní  od dn a nasledújú ceho po dni, v ktorom 

žaniklo pra vo na úplatnenie call opcie ako aj pút opcie.  

  

Článok VII 

Vyhlásenia Nadobúdateľa 

(1) Nadobú dateľ výhlasúje, ž e pristúpúje k žakladateľskej listine a stanova m spoloc nosti 

  



Článok VIII 

Ostatný obsah zmluvy 

1. Podľa podmienok obchodnej verejnej sú ťaž e músí  na vrh obsahovať aj ostatný  obsah 

žmlúvý, podľa ža sad úrc ený ch prevodcom. 

 

2. Pri ú prave stanov a dojednaní  akciona rskej žmlúvý straný žohľadnia rižika , tý kajú ce sa 

mož ne ho ú padkú spoloc nosti a krí žove ho riadenia spoloc nosti a s tý m spojenoú 

mitiga cioú riží k spoloc nosti, c lenov jej orga nov a žmlúvný ch stra n ako jej spoloc ní kov. 

Nadobú dateľ výhlasúje a úvedene  prevodca berie na vedomie, ž e nominanti nadobú dateľa 

v prí pade vžnikú ich manda tú v predstavenstve spoloc nosti, vstú pia do take ho sú ború 

pra vných vžťahov v kaúža lnom vžťahú s ktorý mi vžnikne c lenom predstavenstva 

spoloc nosti, ktorí  o to prejavia ža újem D&O poistenie (Directors and Officers Liabilitý 

Insúrance). Straný berú  na vedomie, ž e Nadobú dateľ sa sta va ovla dajú cim spoloc ní kom so 

žvý s ený m rižikom a toto rižiko oc aka va ž e mú adekva tným pra vným spo sobom žabežpec í  

ergo eliminúje Prevodca ako výhlasovateľ OVS. Je nesporne , ž e osobý persona lne 

prepojene  s nadobú dateľom, c i jeho nominantmi do predstavenstva spoloc nosti 

neboli/nebúdú  a nie sú  žodpovedne  ža aktúa lnú ekonomickú  kondí ciú spoloc nosti a 

nepredstavújú /nežabežpec újú  tak persona lnú kontinúitú oso b, výkona vajú cich tak 

manda tý c lenov predstavenstva c i dožornej radý spoloc nosti v kaúža lnom vžťahú s 

ktorý mi dos lo k než iadú cemú ekonomicke mú vý vojú spoloc nosti. Nadobú dateľ výhlasúje, 

ž e takú to persona lnú kontinúitú považ úje vžhľadom k okolnostiam praeterea ža s kodlivú  

a než iadú cú.    

3. Ak sa po tom, c o Prevodca v celom rožsahú splnil svojú povinnosť podľa c la nkú III ods. 1 

tejto žmlúvý vlož iť sú hrnnú  kú pnú cenú do kapita love ho fondú Spoloc nosti, žac ne 

konkúržne  alebo ine  obdobne  konanie na majetok Spoloc nosti, pút opc na  lehota žac í na 

Nadobú dateľovi plýnú ť dn om žac atia konkúržne ho alebo ine ho obdobne ho konania bež 

ohľadú na to, c i nastal Rožhodújú ci den  podľa c la nkú II tejto žmlúvý, a konc í  úplýnútí m 

tridsiatich dní  od tohto dn a, najsko r vs ak dn om 31. okto bra 2026. Samotne  žac atie 

konkúržne ho alebo ine ho obdobne ho konania sa bež ďals ieho nepovaž úje ža porús enie 

povinností  Nadobú dateľa ani ní m nominovaný ch c lenov orga nov Spoloc nosti; tý m nie je 

dotknúta  vý lúka úplatnenia pút opcie podľa c la nkú II tejto žmlúvý. Ak sa konkúržne  alebo 

ine  obdobne  konanie skonc í  inak ako výhla sení m konkúržú alebo najma  nie vý lúc ne 

res trúktúraliža cie sko r, než  Nadobú dateľ úplatní  pút opciú podľa tohto odsekú, pra vo 

podľa tohto odsekú žanika ; riadne úplatnenie pút opcie úskútoc nene  pred skonc ení m 

konkúržne ho alebo ine ho obdobne ho konania žosta va nedotknúte . Riadne vždanie sa 

fúnkcie c lenov orga nov spoloc nosti nominovaný ch nadobú dateľom po žac atí  konkúržne ho 

alebo ine ho obdobne ho konania sa samo osebe nepovaž úje ža porús enie povinností  

nadobú dateľa ani ní m nominovaný ch c lenov orga nov spoloc nosti podľa tejto žmlúvý. Pre 

výlú c enie pochýbností  platí , ž e ža porús enie povinností  nominantov nadobú dateľa sa 

nepovaž úje sitúa cia, kedý predstavenstvo spoloc nosti poda  na vrh na žac atie konkúržne ho 

alebo ine ho obdobne ho konania spoloc nosti najma  v žmýsle Za kona o konkúrže a 

res trúktúraliža cii a/alebo Za kona o ries ení  hrožiaceho ú padkú s vý nimkoú prí padú, ak 

k podaniú na vrhú na žac atie konkúržne ho alebo ine ho obdobne ho konania spoloc nosti 

do jde pred 1. okto brom 2026. 

4. Akcie spoloc nosti búdú  mať vý lúc ne žaknihovanú  podobú. Podobú akcií  spoloc nosti 

mož no žmeniť len na ža klade sú hlasú vs etký ch akciona rov spoloc nosti (100 % hlasov).  

5. Straný berú  na vedomie, ž e pra vo prevodcú na spa tnú  kú pú (call opcia prevodcú) a pra vo 

nadobú dateľa na spa tný  prevod akcií  (pút opcia) nie sú  ža va žkami na úžavretie búdú cej 

žmlúvý, ale vý konom opc ne ho pra va docha dža aútomatický – bež potrebý ďals ej 

negocia cie, kontrakta cie a úžavretia novej žmlúvý – k nastú peniú pra vných ú c inkov opcie 



a k žmene obsahú pra vneho vžťahú, ktorý  je žalož ený  toúto žmlúvoú. Prevodca preto 

potvrdžúje, ž e sú hlas mestske ho žastúpiteľstva, výž adovaný  pred úžavretí m tejto žmlúvý, 

žahr n a aj tieto na sledký vý konú opc ne ho pra va. Pri úplatnení  call opcie prevodcú alebo 

úplatnení  pút opcie nadobú dateľa, je osoba opra vnena  ž opcie povinna  úviesť do vod 

úplatnenia opcie. Do vod na úplatnenie opcie je osoba voc i ktorej úplatnenie opcie smerúje 

povinna  akceptovať. Strana, voc i ktorej úplatnenie opcie smerúje, nie je opra vnena  

úvedený  do vod namietať.. Vý nimkú predstavúje opc ný  do vod, kedý bý nadobú dateľ ako 

do vod úplatnenia pút opcie úviedol vžnik pra vneho a/alebo ekonomicke ho do sledkú 

porús enia povinností  Nadobú dateľa, osobý s ní m prepojenej alebo c lena orga nú 

spoloc nosti nominovane ho Nadobú dateľom. V takom prí pade pra vo namietať úvedený  

do vod žosta va prevodcovi žachovaný . Uvedene  predstavúje jedinú  vý nimkú, kedý ú c inký 

úplatnenia pút opcie sú  súspendovane . 

6. Zmený a doplnenia tejto žmlúvý mož no výkonať len pí somnoú formoú. 

7. Pra vne vžťahý neúpravene  toúto žmlúvoú sa riadia prí slús ný mi ústanoveniami ža kona c . 

566/2001 Z. ž. a ostatný mi vs eobecne ža va žný mi pra vnými predpismi Slovenskej 

repúbliký. 

8. Obe žmlúvne  straný kons tatújú , ž e pra va a povinnosti žalož ene  toúto žmlúvoú sú  v sú lade 

s podmienkami obchodnej verejnej sú ťaž e c . 20/2026 výhla senej prevodcom. Vs ade kde 

sa v texte žmlúvý odkažúje na obchodnú  verejnú  sú ťaž  (alebo jej skratkú OVS), ma  sa na 

mýsli sú ťaž  úvedena  predcha džajú coú vetoú. Pre výlú c enie pochýbností  kontrahenti 

kons tatújú , ž e žnenie tejto žmlúvý v spojení  so podmienkami akciona rskej žmlúvý a 

navrhnútý ch stanov spoloc nosti res pektúje nasledovne  kondí cie OVS: 

a) Medži výhradene  ža lež itosti, na ktore  sa výž adúje sú hlas vs etký ch akciona rov spoloc nosti 

(100% hlasov), patrí  aj schva lenie žmený stanov spoloc nosti (viď. – c l. III ods. 5 pí sm. g) tejto 

žmlúvý);      

b) akcie spoloc nosti búdú  mať vý lúc ne žaknihovanú  podobú, pric om podobú akcií  mož no 

žmeniť len na ža klade sú hlasú vs etký ch akciona rov spoloc nosti (100% hlasov) (viď. – c l. 

VIII ods. 4 tejto žmlúvý);     

c) pút opciú nemož no úplatniť, ak do vod jej úplatnenia vžnikol v do sledkú porús enia 

povinností  výbrane ho ú c astní  ka OVS, osobý s ní  m prepojenej alebo c lena  

orga nú spoloc nosti  nominovane ho výbraný m ú c astní kom OVS; (viď. – c l. II tejto 

žmlúvý)   

d) call opcia búde prižnana  vý lúc ne mestú Pres ov, nie navrhovateľovi na aký koľvek poc et 

akcií  na ža kladnom imaní  spoloc nosti, ktore  búdú  v majetkú mesta Pres ov, nebúde 

navrhovateľovi prižnana  call opcia. (viď. – c l. II ods. 1 tejto žmlúvý). 

9. Nadobúdateľ časť svojej ofertý v ktorej považoval svoj návrh žmlúvý ža východisko 
priameho rokovania o prevodú akcií, mimo rámca obchodnej verejnej súťaže berie v 
celom rožsahú späť.  

10. Nadobúdateľ výhlasúje, že nevžniesol voči prevodcovi akúkoľvek požiadavkú na vžnik 
žáväžkú prevodcú financovať akékoľvek nákladý ktoré sa príkladmo týkajú 
mládežníckých oddielov spoločnosti, prevádžký štadióna úžívaného spoločnosťoú atď. 
Nadobúdateľ v žhode s prevodcom konštatújú, že súčasťoú ofertý nadobúdateľa nie je 
strategický plán na dlhodobé financovanie opex a capex nákladov spoločnosti formoú 
periodických emisií mladých akcií pri žvýšení žákladného imania spoločnosti, či nových 
členských vkladov členov drúžstva (žákladných, ďalších členských vkladov či ďalšej 
majetkovej účasti člena). Nadobúdateľ sa nežaviažal žabežpečiť dlhodobé financovanie 
spoločnosti a jeho prevádžkových potrieb ako športového klúbú. Bež ohľadú na úvedené 
a v súlade s misioú nadobúdateľa ako rescúe investora, ktorého cieľom je odvrátiť stav 
akútnej hrožbý výhlásenia konkúržú, nadobúdateľ a priori nevýlúčúje, že v prípade 
požiadavký prevodcú, sa búde žaoberať prípravoú a implementácioú finančného modelú 
na dlhodobé financovanie spoločnosti.  



11. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva, akcionárska zmluva a stanovy spoločnosti 

tvoria vzájomne súvisiaci celok a vykladajú sa spoločne, nie izolovane, vždy v ich znení 

účinnom v čase posudzovania príslušného práva alebo povinnosti. Ak ktorékoľvek usta-

novenie tejto zmluvy je alebo sa stane v rozpore alebo nesúlade s ustanovením akcio-

nárskej zmluvy alebo stanov spoločnosti, prípadne ak tieto dokumenty upravujú tú istú 

otázku odlišne, dotknuté ustanovenie tejto zmluvy sa prednostne vyloží tak, aby jeho 

obsah, účel a právne účinky v čo najväčšom možnom rozsahu zodpovedali príslušnému 

ustanoveniu akcionárskej zmluvy alebo stanov spoločnosti. Tam, kde táto zmluva od-

kazuje na úpravu v akcionárskej zmluve, je pre výklad príslušných pojmov a postupov 

rozhodujúca akcionárska zmluva. Tým nie je dotknutý vznik, obsah, cena, lehoty ani 

spôsob uplatnenia opčných práv podľa tejto zmluvy. Uvedené pravidlo neplatí v prí-

pade, ak by ho uplatnením došlo k rozporu so súťažnými podmienkami OVS. 

 

V Pres ove, dn a  

  

  

Nadobúdateľ:       Prevodca: 

  

 

  

TATRAN rescue capital, družstvo    Mesto Prešov 

Martin Korbel,       Ing. Frantis ek Oľha, prima tor mesta 

Predseda drúž stva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PRÍLOHA Č. 1  

VZOROVÝ VÝPOČET OPČNEJ PRÉMIE A SPLÁTKOVÝ KALENDÁR 

PRI UPLATNENÍ CALL OPCIE 

Východiská modelu: uplatnenie Call opcie dňa 31. 10. 2026; kúpna cena 1 400 000,00 €; pevná časť opčnej 

prémie 15 %; pohyblivá časť opčnej prémie 10 % p. a. z nesplatenej istiny podľa konvencie ACT/ACT ISDA; 

osem rovnomerných štvrťročných splátok istiny po 175 000,00 €; prvá splátka 31. 1. 2027 a posledná splátka 31. 

10. 2028. Pevná časť opčnej prémie je uhradená spolu s prvou splátkou. 

 

Splátka Splatnosť 
Istina na za-

čiatku 
Splatenie istiny 

Pohyblivá pré-

mia 

10 % p. a. 

Pevná prémia 

15 % 
Celková platba Zostatok istiny 

1 31. 1. 2027 1 400 000,00 € 175 000,00 € 35 287,67 € 210 000,00 € 420 287,67 € 1 225 000,00 € 

2 30. 4. 2027 1 225 000,00 € 175 000,00 € 29 869,86 € – 204 869,86 € 1 050 000,00 € 

3 31. 7. 2027 1 050 000,00 € 175 000,00 € 26 465,75 € – 201 465,75 € 875 000,00 € 

4 31. 10. 2027 875 000,00 € 175 000,00 € 22 054,79 € – 197 054,79 € 700 000,00 € 

5 31. 1. 2028 700 000,00 € 175 000,00 € 17 628,12 € – 192 628,12 € 525 000,00 € 

6 30. 4. 2028 525 000,00 € 175 000,00 € 12 909,84 € – 187 909,84 € 350 000,00 € 

7 31. 7. 2028 350 000,00 € 175 000,00 € 8 797,81 € – 183 797,81 € 175 000,00 € 

8 31. 10. 2028 175 000,00 € 175 000,00 € 4 398,91 € – 179 398,91 € 0,00 € 

SPOLU   1 400 000,00 € 157 412,75 € 210 000,00 € 1 767 412,75 € 0,00 € 

 

Výsledok vzorového výpočtu: pevná časť opčnej prémie 210 000,00 €, pohyblivá časť opčnej prémie 157 

412,75 €, celková opčná prémia 367 412,75 € a celková suma uhradená Mestom Prešov 1 767 412,75 €. Model 

neprekračuje maximálnu opčnú prémiu 367 508,00 €; rezerva predstavuje 95,25 €. 

Poznámka: Tento splátkový kalendár je vzorovým interpretačným výpočtom. Pri mimoriadnej alebo skoršej splátke sa pohyblivá 

časť opčnej prémie primerane znižuje. Pri zmene skutočných dátumov úhrad sa pohyblivá časť prepočíta podľa konvencie 

ACT/ACT ISDA, pričom celková opčná prémia nesmie prekročiť sumu 367 508,00 €. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PRÍLOHA Č. 2 K zmluve o prevode akcií 

ZOZNAM KRITICKÝCH ZÁVÄZKOV 

spoločnosti FC TATRAN Prešov, a. s. 

Údaje podľa účtovnej evidencie k 31. júlu 2026; existencia, právny titul, splatnosť a presná výška podliehajú overeniu 
audítorom v Prílohe č. 2. 

Táto príloha tvorí neoddeliteľnú súčasť Akcionárskej dohody uzatvorenej medzi mestom Prešov, TATRAN rescue 
capital, družstvo a spoločnosťou FC TATRAN Prešov, a. s. (ďalej len „Akcionárska dohoda“). 

1. Na účely Akcionárskej dohody a Zmluvy o prevode akcií sa za „Kritické záväzky“ považujú výlučne 
záväzky spoločnosti FC TATRAN Prešov, a. s. voči veriteľom uvedeným v tomto zozname: 

Č. Veriteľ Sídlo / adresa Predbežná výška záväzku 

1. 3b, s. r. o. Sabinovská 151, Prešov 46 244,98 € 

2. FUTBAL TATRAN ARÉNA, s. r. o. Björnsonova 8, Prešov 180 678,80 € 

3. ON ROAD SK, s. r. o. Kendice 464 13 863,75 € 

4. PESMENPOL spol. s r. o. Železničiarska 16/3815, Prešov 10 713,65 € 

5. Prosperobus s. r. o. Ďumbierska 20, Prešov 5 345,69 € 

6. PRO-SECURE, s. r. o. Volgogradská 4794/66, Prešov 9 844,50 € 

7. SPORTSERVIS SK, s. r. o. A. Hlinku, Trnava 27 354,50 € 

8. Záchranná služba Košice Rastislavova 43, Košice 10 996,00 € 

Predbežná celková výška kritických záväzkov: 305 041,87 € 

 

2. Zoznam je taxatívny a nemožno ho jednostranne rozšíriť, nahradiť alebo doplniť. Zmena identity 
veriteľa alebo doplnenie ďalšieho záväzku je možné iba písomným dodatkom podpísaným všetkými 
zmluvnými stranami Akcionárskej dohody. 

3. Uvedené sumy sú predbežnými zostatkami k 31. júlu 2026. Audítor v Prílohe č. 2 overí pri každom 
Kritickom záväzku jeho existenciu, právny titul, identitu veriteľa, splatnosť a výšku nesplatenej istiny a 
príslušenstva ku dňu overenia. 

4. Za konečnú výšku Kritického záväzku sa považuje suma potvrdená audítorom v Prílohe č. 2. Rozdiel 
oproti predbežnej sume nie je rozšírením zoznamu, ak ide o objektívne zistenie týkajúce sa záväzku 
voči už uvedenému veriteľovi. Audítor nie je oprávnený doplniť ďalšieho veriteľa alebo záväzok. 

5. Na účely vzniku Rozhodujúceho dňa sa Kritický záväzok považuje za zaniknutý, iba ak zanikol v 
celom rozsahu vrátane potvrdeného príslušenstva zákonom dovoleným spôsobom a jeho zánik je 
preukázaný účtovným dokladom a písomným potvrdením veriteľa alebo iným rovnocenným 
dokladom akceptovaným audítorom. 

6. Príloha č. 2 – Overenie kritických záväzkov audítorom – tvorí spolu s touto prílohou jeden funkčný 
celok a bude pripojená k Akcionárskej dohode najneskôr pri jej podpise. 

Podpisy zmluvných strán sú uvedené na podpisovej strane Akcionárskej dohody. 
 


